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K n .i i / tL v n ü p o r o č i I ;t 

A g u e o h c e k pri Župančiču Bledica. M11 rei-Sanders p r e v a j a e infä l t iger Л lol-
l ies se r. W a r k c l k i c f e r in izrecno oznaća Schleglov Hleichemvnng kot 
napačen. — liledira bi se strahopetec sicer zuiiselno l a h k o imenoval , sa j pravi 
kom pa n j o n To bi) a o njem. da nima \ je tr ih io\\kv ki vi, k tu* hi muha na nugi 
odnesla, — Župančič j e tore j vzel tu stran osebe. 

Župančičev prevod sploh ni prevod besed. ampak transpo/ic i ja / n a č a j e v 
in d e j a n j v tnko s l o v e n s k o uhliko. da SLovenec občuti Shakes[ iear ja v n j e g o v i 
uaturi. In iu je edino pravi lno p o j m o v a n j e vsakega prevoda R a z d o b j e . ki 
loči že moderne A n ^ l i v r od <Uerr\ Ol ti Kurland - j e prineslo tol iko izpre-
menih, do p r i k r a j a j o tudi oni S h a k t s p e a r j a /.a sodobno v p r i z o n i o v . l o l i k o 
ho!j v e l j a to /i\ nas, ki smo ločeni oti or ig inala po času iti prostoru. In v tem 
oziru sr mora Zupančiču priznati, da ima n a j f i n e j š i «tikt \ p r e s a j a n j u origi-
nala. pred kater im goji , k a k o r se vidi i/ vseh part i j , vse potrebno spoštovan ja 
ter ga z uporabo vsega aparata a n e k r i t i č n o o b v l a d u j e . 

S h a k e s p e a r e se v t e j igri pokaže tudi / druge straui, D e j a n j e je že pri 
k r a j u , oba para srečna, vse odpuščeno, vsi se p r i p r a v l j a j o mi p r a z n o v a n j e 
poroke. le rden t ki hodi s težkimi mislimi nalrthko ]>od tem božj im polucom 
— pavi ihn z a p o j e v s lovo pra\ posebno, ki je poročna s v o j e vrste in k a ž e 
sl iko drugo p la I; p l t ko sem oženil se. /bogom mir. 

\ tej pesmi / refrei iom «Saj dež d e ž u j e sleherni dan jo Župančič izredno 
zadet not ta n j i S h a k r s p o a r j o v ritem: o d p u š č a n j e č l o v e k a , ki ima moč. «In In 
drobil s vel, pa se skloni preti njim k a k o r otrok, — l soda drugih je usoda 

n jegova , — д ^ie.ii w h i l e ago the w o r l d begun, 

Willi he>, ho. thr wiud and ihr- rain: — 
But that's al l one. our p lay is done. 

Antl we ' l l strive to please yon every 

T a s vel je star in je močan — 
h e j ho. kn j mi dež in v i h a r ! — 

a kdtj nam iu! Komad j r končan — 
in i vam radi bi u g a j a l i s leherni dtui. 

k o m e d i j a j e bih. za v a s in zame, I>r. Ш « ј Rwlr . 

Ivan Albreht . P r i s l u š k o v a n j e . L j u b l j a n a 1926. / a W b a £ V i - r e d . т> stv. 

Tr ideset drobnih pesmi, ki j ih j e Ivan A l b r e h t ubral v * v o j o drugih 

pesniško zbirko, ni obi lna žetev, ( c m « j r dal avtui zbirki nash>\ «Prisluško-

vanje:». ni jasno, k a k o r j e tudi multo, k i stoji na čr lu kii.ji/iee. p r e c e j ne-

izrazit: (X večnost, večnost . . . Srce čaka . 
ko dete ^ temi se boj i . . . . 
t mrlo bL v e n d a r p laka 
itt j e veselo. <hi živi. 

T a i m . m o , j e nat isnjen potem še enkrat kot zadnja ki lhi i pesmi «Zasidran 

v s v o j e skri te s a n j e , , . 
K n j i ž i t a j e razde l jena ua tri oddelke . V p r v e m oddelku «Spotoma so 

r a z m i š l j a n j a o ž i v l j e n j u - smrti, o s; m sebi. o večnosti. T o d a inetlitiranj,-
tti na j jač ja stran A l b r c h t o v a ; preveč osta j a na površ ju , premalo sega v 
globine. \ ž a r k o o s r č j e misli. A l b r e h t rad govori v pol jasnih, zastrtih tonih, 
v k a k r š n i h j e bil pred v o j n o mojster Francoz Maeterl inck, /lasti pa Ivan 
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K l l .j i / Г' V tt il p O tL O Č 1 I il 

C a n k a r v z a d n j i h leiih s v o j e g a ž i v l j e n j « . Л A l b r c h t o v o čuvslv o v u n j r j e 
premalo e m o d j o n a l n o , da bi razg iba jo srce. l a k plah, pr idržan r/.rur. zahteva 
v e l i k e g a Su or ig inalnega umetniku kot je bil C a n k a r . Albrehtov verz pa ni 
d o v o l j samonikel in osebno svo js tven, Um več j c Šablonski, zalo pogreša či ia-
t c l j v n j e m markantnih, plastičnih /vokov. N a j b o l j š a v tem pogledu j« še 
pesem «Bed« •, 

1'i tsirttcjšt lil čnvstvenejs i j e d r u g i oddelek z naslovom «Mati . V njeni so 
verzi, ki /a/.vene s pristno neposrednost jo , k a k o r n. pr. besede, ki j ih govor i 
t V | i , , i l j u d e m : o , da vam j e to do rti. 

kitko bi mogli živeti, 
kako bi sc mogli smejat i , 
k a d a r /aplaka mati? , , . 

V splošnem pa jc tudi v tem oddelku A l b r e h t pre io s v o j s t \ e n o i i ra/ i l . 
K a k o se m o r e m o d e m poet pos luževal i takih k l iš i rauib in banalnih rim kol 
-o «očke — nocke>, mi j e docela n e r a z u m l j i v o . 

T r e t j i oddelek v s e b u j e «Koroška pisma*. T o j e i/ra/no n a j k r c p k e j s i 
ciklus. T r p k o čuvstvo se odeva v preprosto besedo, včasi zazvoni t r l o 
Bczri ičev l item, kar pa pesmim nt na k v a r . M b r e h t o v a melodi ja ni i/r<t/ 
borbenega s resi. l emveč p laha tožba. pridržan jok. tiho svar i lo : 

<"rna noč molči mul /ilo-
ti nova ni šc na v s e j D r a v i , 
kraški kameni k r v a v i 
\ sol učno Itif: pulile svari lo. 

\ ieh melodi jah . mislim, jc n a j v e č A l b r e b l a - p o e l « . 
/ b i l k a j e i d e j n o lepo /aok rožena: Večnost — Mati — Domovina, ali po 

C a n k a r j e v o povedano: Ž i v l j e n j e — Mladost — L j u b e z e n . V •tniškem po-
gledu i iu T vil n A l b r e h t še ui i a / k r i l s v o j e g a o b m z a , /lasti no \ l ir iki: 
nekol iko i z r a z i t e j e se j e pokaza l v prozi, N j e g o v a prva zbirk« pesmi 
S l u t n j e * j c po m o j i sodbi neposredne j su od «Pris luškovanj« . — - -

Pri hu h j t' j i iko razš i r jeno blodno n a z i r a n j c , tla ui nič I n i j trga na svciu 
nego pisali l ir ične pesmi. Potrebno j e samo malo o b č u t j a . ki ga sprav is \ 
g ladke, zveneče verze in te vei/.e okinčaš / rimami - •• pa j e pesem gotov«. 
K a j se! Pristna lirična pesem jc n e k a j t a k o ve l ikega in usodnega, k a k o r 
n a j g l o b l j a drama, n a j v e č j i roman. V nj i so krči in potresi, perspekt ive , k i 
se o d p i r a j o > večnost, \s«k v e r / razodet je , vsaka kit ica a k t ve l ike drame. 
A m p a k takih pristnih liričnih pesmi, pisanih /a večnost, j e v svetovni iitctM-
111 ti bore malo. V s lovenski l i teraturi poznam j a z samo Prešernove 4Sonete 
nesreče? 111 n e k a j pesmi i/ Župančičevih «Saitiogovorov . Fran Albwitf . 

D r . K l e m e n i Jug, 1/dalo in založi lo D i j a š k o društvo «Atirijti-. \ t iorici , 
.Salisuila Narodna t iskarna. 1926. St i . 136- C e n a 10 L. 

K a k o r so Ju go vi tovariši proslavi l i prvo obletnico n j e g o v e s m i l i z Jugo-
vim prosvetnim t e č a j e m * \ Krnu. tako so hoteli ob drugi obletnici poka/ai i 
naši javnost i v s a j obrise n j e g o v e osebnosti iti upajmo- da sc j im polagoma 
posreči" premagat i vse ovire, ki so Zakrivi le, tla se j u g o v a iLiodroslovmi. po-
l judno znanstvena in leposlovna dol« do danes še niso mogla o b j a v i l i , 

Doba Jugovega znanstvenega d e l o v a n j a obsega K- k r a t k i h pei let, od 
n j e g o v e m a t u l e v letti 1019. do n j e g o v e nenadne s m i l i v Severni 1 'riglavski 
steni leta MhU. še lo so bila seveda predvsem lela /hiranja in pr iprav l janj i ] , 
i skanja iu s n o v a n j i : zaio Jit£ ni mogel se ilovrsiti k a k e g a vet-jega lastnega 
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